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Alespoň tuto větu známe dobře, potřebovala jsem nějaký čas na to přemyšlet. Jestli v současní době 

opravdu "bez práce nejsou koláče" nebo dnes už to neplátí? A co to vůbec může znamenat?

peníze. Ale to, co člověk může rychlé dostat, může člověk ještě rychlějsí ztrátit. Peníze, které člověk 

dostavá pomálu a které ušetří, jsou to, co může "citit", zná, co udělal, aby je dostal.

Jakým způsobem může člověk dostat peníze? Člověk má prácovat, aby je dostat. Člověk musí vědět, že 

nemůže dostat peníze zdárma. Není to správně. A když dostane takové peníze, to bude znamenat, že 

někdo jiný pracoval za ni.

Co to jsou té "koláče"? To jsou nějaké věci, které udělají člověku rádost. Pro někoho je to oběd v dobrou 

restauraci. Pro jíného je to dovolena u moří. Klíč je v tom, že člověk musí pracovat, aby dostal peníze a 

musí mít peníze, aby dostal své "koláče".

Dnes jsou velké možnosti pro těch, kdo hlědá práce. To může byt zaměstnaní na celou dobu, častečné 

ke kterou jde. S prácí člověk může mít všechné "koláče".


